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BENDROSIOS CIVILINĖS ATSAKOMYBĖS DRAUDIMO PASLAUGŲ
SUTARTIS Nr. ____

Vilnius									2025 m.  balandžio 14 d.

Akcinė bendrovė „Oro navigacija“ (toliau – Draudėjas), atstovaujama generalinio direktoriaus Sauliaus Batavičiaus, veikiančio pagal bendrovės įstatus, ir AB „Lietuvos draudimas“ (toliau – Draudikas), atstovaujama Vyresniosios korporatyvinių klientų kuratorės Ievos Aleksos, veikiančios pagal 2023 m. gruodžio 12 d. įgaliojimą Nr. 6-2-146, (kiekviena iš jų toliau – Šalis  arba abi kartu – Šalys), atsižvelgdamos į tai, kad Draudiko pasiūlymas pagal vykusio Bendrosios civilinės atsakomybės draudimo paslaugų viešojo pirkimo atviro konkurso rezultatus buvo pripažintas laimėjusiu (CVP IS pirkimo Nr. 1016358), vadovaudamiesi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas), sudarė šią bendrosios civilinės atsakomybės draudimo paslaugų sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų: 

I SKYRIUS. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Sutarties objektas – Draudėjo bendrosios civilinės atsakomybės, susijusios su oro navigacijos  paslaugų teikimu, draudimas.
1.2. Draudimo suma, draudimo apsaugos galiojimo terminas, teritorija ir kitos sąlygos nustatytos techninėje specifikacijoje (priedas Nr. 1).
1.3. Paslaugos atitinka Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos apsaugos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 redakcija), šiuos reikalavimus: 4.4.3 punktas, nes perkamos tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) ar kitokios paslaugos, nesusijusios su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos. 
		Teikiant Paslaugas Paslaugų teikėjas turi mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiami dokumentai Pirkėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu, o dokumentai, kurie turi būti pasirašyti, pasirašomi elektroniniu parašu. Paslaugų teikėjas turi užtikrinti, kad Paslaugų teikimo metu bus tinkamai rūšiuojamos atliekos (jei tokių bus).

II SKYRIUS. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

2.1.  Sutarties  kaina – 378 000,00 Eur be PVM (trys šimtai septyniasdešimt aštuoni tūkstančiai eurų ir 0 ct).
2.2. Draudimo įmokos suma nesikeičia visą Sutarties galiojimo laiką.
2.3. Draudimo įmoka sumokama sudarius Sutartį, pagal Draudiko pateiktą mokėjimo pranešimą ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo Draudiko pateikto mokėjimo pranešimo gavimo dienos. Draudikas mokėjimo pranešimą pateikia ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Sutarties sudarymo dienos. 
2.4. Draudikas patvirtina draudiminės apsaugos galiojimą pagal šią Sutartį, išduodamas ir pateikdamas Draudėjui draudimo liudijimą (polisą) (priedas Nr. 2) ir draudimo sąlygas patvirtinančius dokumentus (priedas Nr. 6).
2.5. Draudimo įmoka ir išmokos mokamos eurais.
2.6. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara.

III SKYRIUS. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
3.1. Draudiko teisės ir pareigos:
3.1.1. privalo apdrausti civilinę atsakomybę, nurodytą šioje Sutartyje;
3.1.2. turi teisę perdrausti (perleisti „ceding company“) iki 100 proc. prisiimtos civilinės atsakomybės draudimo rizikos, nurodytos šios Sutarties  priede Nr. 1;
3.1.3. jei draudimo rizika perdraudžiama, Draudikas privalo pateikti Draudėjui perdraudimo sutartį ir kitas su perdraudimu susijusias sąlygas;
3.1.4. atsitikus draudiminiam įvykiui (-iams), Draudikas privalo išmokėti draudimo išmoką (-as) Sutarties IV skyriuje numatyta tvarka. 
3.2. Draudėjas įsipareigoja teikti Draudikui dokumentus ir kitą būtiną informaciją apie aplinkybes, galinčias turėti esminės įtakos draudžiamojo įvykio atsitikimo tikimybei ir šio įvykio draudimo rizikai bei kitą informaciją,  kuri būtina  Sutarties  vykdymui.

IV  SKYRIUS. PASLAUGŲ TEIKIMO TVARKA

4.1.   Draudikas, perleidęs šia Sutartimi prisiimtą iki 100 proc. riziką, lieka atsakingu Draudėjui už  draudimo išmokų išmokėjimą. Draudimo išmoka bus mokama remiantis šios Sutarties priede Nr. 2 nurodytomis sąlygomis.  
4.2.  Išmokant  draudimo išmoką,  franšizė (besąlyginė išmoka) netaikoma.  
4.3.  Draudikas išmokas apskaičiuoja ir moka draudimo sumos ribose.    
4.4.  Atleidimas nuo išmokos mokėjimo. Nedraudžiamieji įvykiai yra numatyti:
4.4.1. priede Nr. 4 Draudimo taisyklės (GLOBAL AEROSPACE AIR TRAFFIC CONTROLLERS’ LIABILITY INSURANCE - GLOBAL 099A 16.03.10) (lietuvių ir anglų kalbomis); 
4.4.4. priede Nr. 5. Papildomas nedraudžiamasis įvykis. 

V SKYRIUS. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1. Draudikas neturi teisės  perleisti šia Sutartimi  numatytų  įsipareigojimų  tretiems asmenims be rašytinio Draudėjo sutikimo. 
5.2. Draudėjas turi teisę be kitos Šalies atskiro rašytinio sutikimo šioje Sutartyje numatytas Draudėjo teises ir pareigas perleisti kitai valstybės įmonei, akcinei bendrovei ar bet kokios kitos formos juridiniam asmeniui, kuris teisės aktuose nustatyta tvarka Draudėjo reorganizavimo ir/ar pertvarkymo atveju perimtų Draudėjo teises ir pareigas. Draudėjas įsipareigoja informuoti kitą Draudiką apie teisių ir pareigų perleidimą kitam juridiniam asmeniui per 5 darbo dienas nuo teisių ir pareigų perleidimo. Draudėjui perleidžiant teises ir pareigas draudimo apsaugos apimtis negali plėstis, atsiradusios naujos veiklos nėra automatiškai apdraudžiamos.
5.3. Draudikui arba Draudėjui pažeidus savo finansinių įsipareigojimų įvykdymo terminus, numatytus šioje Sutartyje ar jos prieduose, skaičiuojami 0,04 (keturių šimtųjų) proc. įsiskolinimo sumos dydžio delspinigiai už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną, bet ne daugiau kaip 10 (dešimt) procentų nuo metinės draudimo įmokos sumos. 
5.4. Draudėjas turi teisę vienašališkai išskaičiuoti priskaičiuotas netesybas iš Draudikui mokėtinų sumų. Išskaita laikoma netesybų sumokėjimu Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.73 straipsnio ir 6.258 straipsnio prasme. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
5.5. Šalys įsipareigoja saugoti komercines paslaptis ir neskelbti bei neperduoti jų tretiesiems asmenims, išskyrus įstatymų numatytus atvejus.

VI SKYRIUS. FORCE MAJEURE  APLINKYBĖS

6.1.  Nė viena iš Šalių neatsakys už dalinį ar visišką prisiimtų įsipareigojimų nevykdymą, jei tas nevykdymas bus force majeure aplinkybių, nustatytų Lietuvos Respublikos teisės aktuose, pasekmė. Šalis, kuri dėl force majeure aplinkybių negali vykdyti pagal šią Sutartį prisiimtų įsipareigojimų, privalo per 10 (dešimt) dienų raštu informuoti apie tai kitą Šalį.
6.2. Pavėluotas kitos Šalies informavimas arba informacijos nepateikimas atima iš jos teisę remtis   force majeure aplinkybėmis, kaip pagrindu, atleidžiančiu nuo atsakomybės dėl pavėluoto prisiimtų įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo ir nuostolių atlyginimo.
6.3. Atsiradus force majeure aplinkybėms, abiejų Šalių įsipareigojimų vykdymas atidedamas Šalių nustatytam laikotarpiui, nesuteikiant Šalims teisės nutraukti ar anuliuoti šią Sutartį. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip tris (3) mėnesius, bet kuri iš Šalių turi teisę nutraukti Sutartį, apie tai raštu pranešusi kitai Šaliai.
6.4. Nė viena iš Šalių neturi teisės gauti kompensaciją už nuostolius, atsirandančius dėl visiško ar dalinio Sutarties nevykdymo ar Sutarties nutraukimo dėl force majeure aplinkybių. 

VII SKYRIUS. SUTARTIES GALIOJIMO TVARKA

7.1. Sutartis įsigalioja jos pasirašymo dieną ir galioja iki visiško Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo.

VIII SKYRIUS. KONFIDENCIALUMAS IR ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

8.1. Konfidencialia informacija laikoma:
8.1.1. informacija (rašytinė, žodinė, elektroninė ar vizualinė), kuri gaunama vykdant Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir kuri yra susijusi su Šalių atliekamomis funkcijomis, išskyrus viešai prieinamą informaciją, teisės aktuose numatytus atvejus bei Draudėjui raštu patvirtinus, kad tam tikra pateikta informacija nėra konfidenciali; 
8.1.2. kita informacija, pažymėta kaip konfidenciali ar nors ir nepažymėta, bet pagal savo turinį ir pobūdį laikytina konfidencialia;
8.1.3. kilus neaiškumams, ar informacija yra konfidenciali, Sutarties Šalis turi kreiptis į kitą Šalį dėl šios informacijos apsaugos kategorijos nustatymo.
8.2. Draudikas įsipareigoja:
8.2.1. laikytis konfidencialumo įsipareigojimų ir asmens duomenų apsaugos reikalavimų, naudotis konfidencialia informacija tik Sutarties įsipareigojimų vykdymo tikslais ir tiek, kiek būtina Šalių sutartiniams įsipareigojimams;
8.2.2. neskleisti, negarsinti, neperduoti ar kitokiu būdu neperleisti tretiesiems asmenims bei nenaudoti trečiųjų fizinių ar juridinių asmenų interesams konfidencialios informacijos, kuri bet kokia forma Sutarties įsipareigojimų tikslais buvo gauta iš Šalies, Sutarties galiojimo laikotarpiu ir po Sutarties įvykdymo ar jos nutraukimo be išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo, jeigu Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti teisės aktai nenustato kitaip;
8.2.3. nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams, trečiųjų asmenų poreikiams ar tokiu būdu, kuris pakenktų informaciją perdavusiai Šaliai;
8.2.4. laikytis šių darbo su konfidencialia informacija nuostatų ir principų:
8.2.4.1. informacijos konfidencialumo – konfidencialios informacijos apsaugos nuo nesankcionuoto paskelbimo;
8.2.4.2. vientisumo – konfidencialios informacijos apsaugos nuo nesankcionuoto ar atsitiktinio pakeitimo;
8.2.4.3. prieinamumo – užtikrinimo, kad konfidenciali informacija yra prieinama teisėtiems naudotojams, t. y. asmenims, kurie Draudiko paskirti atsakingais už duomenų / asmens duomenų gavimą pagal Sutartį, ir tik tada, kai ji (konfidenciali informacija) reikalinga siekiant tinkamai vykdyti Sutarties sąlygas;
8.2.5. imtis visų teisinių, techninių ir organizacinių priemonių gautos informacijos apsaugai ir konfidencialumui užtikrinti;
8.2.6. nedelsiant pranešti Draudėjui, jeigu Draudikas sužino arba pagrįstai įtaria, kad konfidenciali informacija buvo neteisėtai atskleista tretiesiems asmenims.
8.3. Draudikas turi užtikrinti ir garantuoti, kad jo darbuotojai, kurie teiks Paslaugą (-as), saugos paslaptyje gautą informaciją tiek Paslaugos (-ų) teikimo metu, tiek pasibaigus Sutarčiai, tiek pasibaigus jo darbuotojų darbo ar kitokiems santykiams su Draudiku.
8.4. Sutartyje ir jos prieduose nurodyti asmens duomenys (vardai, pavardės, pareigos, el. paštas ar telefono numeris) gali būti naudojami tik nustatant Šalių atsakingus asmenis už Sutarties vykdymą ir bendrauti Sutarties vykdymo klausimais.
8.5. Be išankstinio rašytinio Draudėjo sutikimo Draudikas neturi teisės panaudoti jokios Sutarties dalies ar Draudėjo pavadinimo rinkodaros tikslais.
8.6. Pasibaigus Sutarties galiojimui arba nutraukus Sutartį, Šalys nedelsdamos privalo:
8.6.1. grąžinti visą konfidencialią informaciją ją suteikusiai Šaliai arba sunaikinti pateiktą konfidencialią informaciją;
8.6.2. įpareigoti asmenis, kuriems konfidenciali informacija buvo atskleista, sunaikinti ar galutinai ištrinti visas elektronines bylas, analizes, tyrinėjimus, pastabas ir kitus dokumentus, kuriuose yra konfidencialios informacijos ar kurie yra parengti remiantis konfidencialia informacija;
8.6.3. kitos Šalies prašymu patvirtinti raštu šiai Šaliai apie konfidencialios informacijos sunaikinimą, nurodant naudotas informacijos naikinimo priemones.
8.7. Šio skyriaus nuostatos lieka galioti neterminuotai po Sutarties pasibaigimo ar nutraukimo.

IX SKYRIUS. SUTARTIES KEITIMO IR NUTRAUKIMO TVARKA

9.1. Sutarties sąlygos jos galiojimo metu gali būti keičiamos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje ir Sutartyje nustatytais atvejais ir tvarka rašytiniu Šalių susitarimu.
9.2. Draudikas ir Draudėjas gali nutraukti šią Sutartį bendru rašytiniu susitarimu.
9.3. Draudėjas turi teisę nutraukti Sutartį savo iniciatyva prieš tai įspėjęs Draudiką raštu ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų iki numatomos Sutarties nutraukimo dienos, tuo atveju, kai Draudikas daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo rašytinio pareikalavimo įvykdyti prievolę toliau nevykdo arba netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus. Jei Sutartis nutraukiama dėl Draudiko kaltės, kai Draudikas iš esmės pažeidė Sutartį, Draudėjui grąžinama jo sumokėta draudimo įmoka už likusį nepanaudotą draudimo apsaugos galiojimo laikotarpį, taip pat Draudikas įsipareigoja atlyginti visus Draudėjo dėl to patirtus nuostolius, įskaitant kainų skirtumą, susidarantį įsigyjant draudimo paslaugas iš trečiųjų asmenų likusiam Sutarties galiojimo laikotarpiui. 
9.4. Sutartis gali būti nutraukta ir kitais Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnio bei Draudimo įstatyme nustatytais atvejais.
9.5. Draudikas turi teisę nutraukti Sutartį savo iniciatyva prieš tai įspėjęs Draudėją raštu ne vėliau kaip prieš 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų iki numatomos Sutarties nutraukimo dienos, tuo atveju, kai Draudėjas daugiau kaip 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo rašytinio pareikalavimo įvykdyti prievolę toliau nevykdo arba netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl Draudėjo kaltės, draudimo įmoka nėra grąžinama.

X SKYRIUS. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

12 
13 
10.1. Draudikui Sutarties vykdymui pasitelkus subtiekėjus, subtiekėjai gali būti keičiami tik raštu pritarus Draudėjui. Siūlomas subtiekėjas turi atitikti pirkimo sąlygose subtiekėjams nustatytus reikalavimus. 
10.2. Šalys privalo per 5 (penkias) dienas pranešti viena kitai apie savo juridinių adresų, telefono numerių ar kitos informacijos pakeitimus. 
10.3. Sutartis sudaryta dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Sutarties šaliai. Jei Sutartis sudaroma elektronine forma ją pasirašant Šalių kvalifikuotais elektroniniais parašais, pasirašomas vienas egzempliorius.  
10.4. Už sutarties vykdymą atsakingas Draudėjo darbuotojas:.
10.5. Už sutarties vykdymą atsakingas Draudiko darbuotojas:.
10.6. Sutarčiai taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
10.7. Visi Šalių ginčai, kurie gali kilti vykdant Sutartį arba būtų susiję su ja, sprendžiami abiejų Šalių derybomis. Jei ginčo, kylančio dėl Sutarties vykdymo, Šalys neišsprendžia per 30 (trisdešimt) dienų, kiekviena  Šalis turi teisę kreiptis dėl ginčo nagrinėjimo į Lietuvos Respublikos teismą, apie tai pranešusi kitai Šaliai. 

XI SKYRIUS. SUTARTIES PRIEDAI

11.1. Perkančiosios organizacijos (Draudėjo) Bendrosios civilinės atsakomybės draudimo paslaugų viešojo  pirkimo atviro konkurso sąlygos, paaiškinimai ir patikslinimai yra Sutarties neatskiriamos dalys.
11.2. Sutarties sudarymo metu yra šie priedai:
11.2.1. Priedas Nr. 1. Techninė specifikacija.
11.2.2. Priedas Nr. 2. Draudimo liudijimas.
11.2.3. Priedas Nr. 3. Tiekėjo pasiūlymas.
11.2.4. Priedas Nr. 4. Draudimo taisyklės (GLOBAL AEROSPACE AIR TRAFFIC CONTROLLERS’ LIABILITY INSURANCE - GLOBAL 099A 16.03.10) (lietuvių ir anglų kalbomis). 
11.2.5. Priedas Nr. 5. Papildomas nedraudžiamasis įvykis (lietuvių ir anglų kalbomis).
11.2.6. Priedas Nr. 6. Draudimo sąlygas patvirtinantys dokumentai.
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